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ה1 כֹּ֥
यसरी
H3541

נִי הִרְאַ֖
देखाउनुभयो–मलाई�
H7200

אֲדֹנָי֣
परमप्रभु
H0136

יְהוִה֑
परमेश्वरले
H3069

וְהִנֵּ֖ה
र–हेर
H2009

כְּל֥וּב
ग्रीष्मकालको–फलको–टोकरी
H3619

יִץ׃ קָֽ
पाकेको–फल
H7019

परमप्रभुले मलाई� यो देखाउनु भयो। मैले ग्रीष्म ऋतुमा पाकेको फलको डाला देखें।

אמֶר2 וַיֹּ֗
र–भन्नुभयो
H0559

ה־ מָֽ
के
H4100

ה אַתָּ֤
ितमीले

רֹאֶה֙
देख्छौ
H7200

עָמ֔וֹס
आमोस
H5986

וָאֹמַ֖ר
र–म–भनें
H0559

כְּל֣וּב
ग्रीष्मकालको–फलको–टोकरी
H3619

יִץ קָ֑
पाकेको–फल
H7019

אמֶר וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

א בָּ֤
आईपुगेको–छ
H0935

הַקֵּץ֙
अन्त्य
H7093

אֶל־
(-)
H0413

י עַמִּ֣
मेरो–जनताको

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलमा
H3478

לאֹ־
फेिर–किहल्यै
H3808

יף אוֹסִ֥
उपेक्षा–गनेर्–छैनँ
H3254

ע֖וֹד
अब
H5750

עֲב֥וֹר
नाघेर–जान

לֽוֹ׃
उसलाई�

परमप्रभुले मलाई� सोध्नु भयो, “आमोस ितमीले के देख्दैछौ?” मैले भने, “ग्रीष्म ऋतुमा पाकेको फलको एउटा डालो देखें।” तब परमप्रभुले मसगँ भन्नु भयो, 
“मेरा मािनसहरु ईस्रएलको अन्त आयो। म ितनीहरुको पापलाई� अझ नदेखे झैं गन� सिक्तन।ँ

ילו3ּ וְהֵילִ֜
र–िवलाप–गनेर्छन्
H3213

שִׁיר֤וֹת
गीतहरू

֙ הֵיכָל
मिन्दरका
H1964

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदन
H3117

הַה֔וּא
त्यो
H1931

נְאֻ֖ם
वचन
H5002

אֲדֹנָי֣
परमप्रभु
H0136

יְהוִה֑
परमेश्वरको
H3069

רַ֣ב
धेरै

גֶר הַפֶּ֔
लाशहरू
H6297

בְּכָל־
सबै
H3605

מָק֖וֹם
ठाउँमा
H4725

יךְ הִשְׁלִ֥
फािलने–छन्
H7993

ס׃ הָֽ
चुप!
H2013

פ
[]

अिन्तम समयमा परमप्रभुको भवनमा शोकपूण� गीतहरु गाईन्छ।” मेरा परमप्रभु मािलक भन्नुहुन्छ, “लाशहरु प्रत्येक ठाउँमा हुनेछन् र नीखतामा लाशहरु 
लिगनेछन्।”

שִׁמְעוּ־4
सुन
H8085

את ֹ֕ ז
यो
H2063

ים הַשֹּׁאֲפִ֖
िनल्नेहरू

אֶבְי֑וֹן
गरीबलाई�
H0034

ית וְלַשְׁבִּ֖
र–नाश–गनेर्हरू

]ענוי־[
[]
H6035

)עֲנִיֵּי־(
दीनहरूलाई�
H6041

רֶץ׃ אָֽ
देशको
H0776

सुन! मािनसले असहाय मािनसलाई� िथचोिमचो गछ�न्। ितमीहरुले यस देशको गरीबहरु नष्ट पान� चाहन्छौ।

ר5 לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

י מָתַ֞
किहले
H4970

ר יַעֲבֹ֤
िबत्छ

דֶשׁ֙ הַחֹ֨
आैंसी
H2320

ירָה וְנַשְׁבִּ֣
र–हामी–बेच्छाैं
H7666

בֶר שֶּׁ֔
अन्न
H7668

ת וְהַשַּׁבָּ֖
र–शब्बात
H7676

וְנִפְתְּחָה־
र–खोल्छाैं

ר בָּ֑
अन्न

ין לְהַקְטִ֤
सानो–पानेर्लाई�
H6994

אֵיפָה֙
एपाको–नाप
H0374

יל וּלְהַגְדִּ֣
र–ठूलो–पानेर्लाई�
H1431

קֶל שֶׁ֔
शेकेलको–तौल
H8255

וּלְעַוֵּ֖ת
र–िबगानेर्लाई�
H5791

מאֹזְנֵי֥
तराजूको
H3976

ה׃ מִרְמָֽ
छलीको
H4820

हे व्यापािरहरु हो! ितमीहरु भन्दछौ, “आैंसी किहले िबत्छ ता िक हामी गहु ँबेच्न सक्छाैं। किहले शाबाथ िबत्ला र हामीले बेच्न शुरु गनेर्? तब हामीले खोटो 
तराजु प्रयोग गरेर ठग्न सक्छौ र हाम्रा ग्राहकहरुलाई� धोका िदन सक्छौ।

לִקְנ֤וֹת6
िकन्नेलाई�
H7069

בַּכֶּסֶ֙ף֙
चाँदीले
H3701

ים דַּלִּ֔
गरीबहरूलाई�
H1800

וְאֶבְי֖וֹן
र–दीनलाई�
H0034

בַּעֲב֣וּר
एक–जोडा
H5668

נַעֲלָיִ֑ם
जुत्ताको–खाितर
H5275

ל וּמַפַּ֥
र–भुसको
H4651

ר בַּ֖
अन्न

יר׃ נַשְׁבִּֽ
बेच्छाैं
H7666
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ितमीले आफैलाई� भन्छौ, ‘हामीले गरीबलाई� चाँदीले िकन्छाैं अिन दिरद्रलाई� एक जोडी जुत्ताले िकन्छाैं। हामी सडेको गहु ँपिन बेच्छाैं।’”

ע7 נִשְׁבַּ֥
शपथ–खानुभयो
H7650

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

בִּגְא֣וֹן
गव�द्वारा
H1347

ב יַעֲקֹ֑
याकूबको
H3290

אִם־
कदािप

ח אֶשְׁכַּ֥
िबिसर्ने–छैनँ
H7911

לָנֶצַ֖ח
सदाको–लािग
H5331

כָּל־
सबै
H3605

ם׃ מַעֲשֵׂיהֶֽ
उनीहरूका–कामहरू
H4639

परमप्रभुले “याकूब गव�” नामक आफ्नो नाम प्रयोग गनु� भयो र शपथ िलनुभयो: “म उसको कम� कदािप भुल्ने छैन।

הַ֤עַל8
यसकारण

זאֹת֙
यो
H2063

א־ ֹֽ ל
िकम–काँप्दैन
H3808

תִרְגַּ֣ז
थिकर्ने–छैन
H7264

רֶץ הָאָ֔
भूिम
H0776

וְאָבַ֖ל
र–शोक–मनाउनेछ
H0056

כָּל־
सबै
H3605

ב יוֹשֵׁ֣
बस्ने
H3427

הּ בָּ֑
यसमा

וְעָלְתָ֤ה
र–मािथ–उठ्नेछ
H5927

כָאֹר֙
नदीझैं
H2975

הּ כֻּלָּ֔
सबै
H3605

ה וְנִגְרְשָׁ֥
र–बग्नेछ
H1644

]ונשקה[
[]
H8248

)וְנִשְׁקְעָ֖ה(
र–डुब्नेछ
H8257

כִּיא֥וֹר
िमस्रको–नील–नदीझैं
H2975

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्रको
H4714

ס
[]

िकनभने यी काय�हरुको कारण सम्पूण� भूिम काम्नेछ। यस देशमा बस्ने प्रत्तेक मािनस मृत्यु भएको मािनसहरुको िनिम्त रुनेछन्। िमश्रको नील नदी जस्तै 
सम्पूण� भूिम उठ्नेछ र तल झनेर्छ। भूिम यता उता फ्याँिकनेछ।”

׀וְהָיָה֣ 9
र–भयो
H1961

בַּיּ֣וֹם
त्यस–िदन
H3117

הַה֗וּא
त्यो
H1931

נְאֻם֙
वचन
H5002

אֲדֹנָי֣
परमप्रभु
H0136

יְהוִ֔ה
परमेश्वरको
H3069

י וְהֵבֵאתִ֥
र–म–डुबाउनेछु
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
सूय�लाई�
H8121

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
मध्यान्हमा

י וְהַחֲשַׁכְתִּ֥
र–अन्ध्यारो–पानेर्छु
H2821

רֶץ לָאָ֖
भूिममा
H0776

בְּי֥וֹם
िदनमा–नै
H3117

אֽוֹר׃
उज्यालोको
H0216

परमप्रभुले भन्नुभयो, “म सूय�लाई� मध्यिदनमा अस्ताउने बनाई�िदनेछु अिन पृथ्वीको िदनको उज्यालोलाई� अधँ्यारो बनाई�िदनेछु।

י10 וְהָפַכְתִּ֨
र–म–फेनेर्छु
H2015

ם חַגֵּיכֶ֜
ितम्रो–चाडहरूलाई�
H2282

בֶל לְאֵ֗
शोकमा
H0060

וְכָל־
र–सबै
H3605

ׁירֵיכֶם֙ שִֽ
ितम्रा–गीतहरूलाई�

לְקִינָ֔ה
िवलापमा
H7015

י וְהַעֲלֵיתִ֤
र–म–लगाउनेछु
H5927

עַל־
(-)

כָּל־
सबै
H3605

מָתְנַיִ֙ם֙
कम्मरमा
H4975

ק שָׂ֔
भारी–बोरा
H8242

וְעַל־
र–सबै

כָּל־
सबै
H3605

אשׁ ֹ֖ ר
िशरमा

קָרְחָה֑
खुईलो
H7144

֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
र–म–बनाउनेछु

כְּאֵבֶ֣ל
एक्लो–छोराको–शोकझैं
H0060

יד יָחִ֔
एकमात्रको
H3173

הּ וְאַחֲרִיתָ֖
र–यसको–अन्त्य
H0319

כְּי֥וֹם
िततो–िदनजस्तै
H3117

ר׃ מָֽ
दुखको
H4751

म ितमीहरुको चाडको िदनहरुलाई� शोक मनाउने िदनहरुमा र खुशीको सबै गीतहरुलाई� दुःखको गीतमा पिरवत�न गिरिदनेछु। म ितमीहरुलाई� वस्त्रहरु शोक 
लगाएका बनाउनेछु र टाउको खौराउनेछु। म ितमीहरुले जन्माएको एउटै मात्र छोरो मदा� शोक गरे जस्तै पिरिदन्छु अिन यो ितक्त िदन हुनेछ।”

׀הִנֵּ֣ה 11
हेर
H2009

ים יָמִ֣
िदनहरू
H3117

ים בָּאִ֗
आउँदै–छन्
H0935

נְאֻם֙
वचन
H5002

אֲדֹנָי֣
परमप्रभु
H0136

יְהוִ֔ה
परमेश्वरको
H3069

י וְהִשְׁלַחְתִּ֥
र–म–पठाउनेछु
H7971

רָעָ֖ב
अिनकाल
H7458

בָּאָרֶ֑ץ
देशमा
H0776

א־ ֹֽ ל
रोटीको–होईन
H3808

רָעָב֤
अिनकाल
H7458

לַלֶּחֶ֙ם֙
रोटीको
H3899

א־ ֹֽ וְל
र–होईन
H3808

צָמָא֣
ितखा�
H6772

יִם לַמַּ֔
पानीको
H4325

י כִּ֣
बरु

אִם־
(-)

עַ לִשְׁמֹ֔
सुन्नेको
H8085

אֵ֖ת
(-)
H0853

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

יְהוָֽה׃
परमप्रभुका
H3068

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “हेर, त्यो िदन निजकै आउँदैछ जब म देशमा अिनकाल ल्याउँनेछु। मािनसहरु रोटी र पानीको िनिम्त भोकाउने वा ितखा�उने छैनन्। तर 
मािनसहरु परमप्रभुको वचनको िनिम्त भोकाउने, ितखा�उने छन्।

12֙ וְנָעוּ
र–भट्िकनेछन्
H5128

מִיָּ֣ם
समुद्रदेिख
H3220

עַד־
(-)
H5704

יָ֔ם
समुद्रसम्म
H3220

וּמִצָּפ֖וֹן
र–उत्तरदेिख
H6828

וְעַד־
(-)
H5704

מִזְרָ֑ח
पूव�सम्म
H4217

יְשֽׁוֹטְט֛וּ
भट्िकनेछन्

שׁ לְבַקֵּ֥
खोज्नेलाई�
H1245

אֶת־
(-)
H0853

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֥ וְל
तर–पाउने–छैनन्
H3808

אוּ׃ יִמְצָֽ
भेिट्टने–छैनन्
H4672
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ितनीहरु परमप्रभुको वचन सुन्नु देशमा मृत्य सागर देिख महासागर सम्म यता-उता जानेछन् अिन देशको उत्तर भाग देिख पूव� सम्म, मािनसहरु परमेश्वरको 
वचनको िनिम्त यता-उता गनेर्छ तर ितनीहरुले पाउने छैनन्।

בַּיּ֨וֹם13
त्यस–िदन
H3117

הַה֜וּא
त्यो
H1931

תְעַלַּפְנָה תִּ֠
मूिछर्त–हुनेछन्
H5968

הַבְּתוּלֹ֧ת
सुन्दर–कन्याहरू
H1330

הַיָּפ֛וֹת
राम्री
H3303

ים וְהַבַּחוּרִ֖
र–युवाहरू
H0970

א׃ בַּצָּמָֽ
ितखा�ले
H6772

त्यस समय सुन्दर युवक र युवतीहरु ितखा�ले मुछा� पनेर्छन्।

הַנִּשְׁבָּעִים14֙
शपथ–खानेहरू
H7650

בְּאַשְׁמַת֣
पापद्वारा
H0819

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
सामिरयाको
H8111

וְאָמְר֗וּ
र–भन्छन्
H0559

חֵ֤י
जीिवत–हुन्

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रो–देवता
H0430

ן דָּ֔
दानको
H1835

י וְחֵ֖
र–जीिवत–हुन्

רֶךְ דֶּ֣
बाटो
H1870

בַע ר־שָׁ֑ בְּאֵֽ
बेशेर्बाको
H0884

וְנָפְל֖וּ
र–लड्नेछन्
H5307

וְלאֹ־
र–किहल्यै–नउठ्ने
H3808

יָק֥וּמוּ
उठ्ने–छैनन्

עֽוֹד׃
फेिर
H5750

ס
[]

ितनीहरुले सामिरयाका मूितर्हरुद्वारा शपथ खान्छन्, ितनीहरुले भन्छन्, ‘दानको मुितर्हरुद्वारा अथवा बेशेर्बाको मुितर्हरुद्वारा।’ तर यी मािनसहरु लडनेछन् र 
किहल्यै पिन उठ्ने छैनन्।”
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